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Proposition de loi modifiant le Code de la
taxe sur la valeur ajoutée, en vue de
lutter contre l'organisation d'insolvabi-
lité dans le cadre de cessions fraudu-
leuses d'un ensemble de biens

Wetsvoorstel tot wijziging van het BTW-
Wetboek teneinde in te gaan tegen de
organisatie van onvermogen in het
kader van bedrieglijke overdracht van
een geheel van goederen

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE M. BROTCORNE ET CONSORTS Nr. 1 VAN DE HEER BROTCORNE C.S.

Intitulé Opschrift

Remplacer l'intitulé comme suit : Het opschrift vervangen als volgt :

«Proposition de loi modifiant le Code de la taxe sur
la valeur ajoutée et le Code des impôts sur les revenus
1992, en vue de lutter contre l'organisation d'insolva-
bilité dans le cadre de cessions frauduleuses d'un
ensemble de biens ».

«Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde en het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, teneinde in te gaan
tegen de organisatie van onvermogen in het kader van
bedrieglijke overdracht van een geheel van goede-
ren ».

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à modifier l'intitulé de la présente
proposition de loi en vue de faire référence non seulement au Code
de la Taxe sur la valeur ajoutée mais également au Code des
impôts sur les revenus 1992.

Dit amendement wil het opschrift van het wetsvoorstel wijzigen
zodat het niet alleen verwijst naar het BTW-Wetboek, maar ook
naar het WIB 1992.

No 2 DE M. BROTCORNE ET CONSORTS Nr. 2 VAN DE HEER BROTCORNE C.S.

Art 2 Art. 2

À l'article 93undecies B, § 3, alinéa 3, proposé,
remplacer les mots « par le fonctionnaire chargé du

In het derde lid van § 3 van het voorgestelde
artikel 93undecies B, de woorden «De met de
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recouvrement si, à la date de la demande, le cédant est
redevable d'une dette certaine et liquide » par les mots
« par le receveur si, à la date de la demande, le cédant
reste redevable de sommes à titre de taxe, d'intérêts,
d'amendes fiscales ou d'accessoires ».

invordering belaste ambtenaar weigert het certificaat
uit te reiken indien de overdrager op de dag van de
aanvraag een zekere en vaststaande schuld verschul-
digd is » vervangen door de woorden «De ontvanger
weigert het certificaat uit te reiken indien de over-
drager op de dag van de aanvraag bedragen als
belastingen, intresten, belastingboetes of bijkomende
kosten verschuldigd blijft ».

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à préciser que le receveur ne
pourra délivrer un certificat lorsqu'il est établi que le cédant reste
redevable de sommes à titre de taxe, d'intérêts, d'amendes fiscales
ou d'accessoires au jour de la demande.

Dit amendement wil verduidelijken dat de ontvanger geen
certificaat kan uitreiken wanneer vastgesteld wordt dat de over-
drager op de dag van de aanvraag bedragen als belastingen,
intresten, belastingboetes of bijkomende kosten verschuldigd blijft.

Pour refuser de délivrer le certificat, il importe peu que des
facilités de paiement ait été accordées au cédant ou que la taxe
fasse l'objet d'une contestation. Il suffit que le cédant reste
redevable de sommes à titre de taxe, d'intérêts, d'amendes fiscales
ou d'accessoires à la date de la demande du certificat.

Voor een weigering om het certificaat uit te reiken heeft het
weinig belang dat de overdrager betalingsfaciliteiten geniet of dat
de belasting betwist wordt. Het volstaat dat de overdrager op de dag
van de aanvraag van het certificaat bedragen als belastingen,
intresten, belastingboetes of bijkomende kosten verschuldigd blijft.

No 3 DE M. BROTCORNE ET CONSORTS Nr. 3 VAN DE HEER BROTCORNE C.S.

Art. 3 (nouveau) Art. 3 (nieuw)

Ajouter un article 3 (nouveau), libellé comme
suit :

Een artikel 3 (nieuw) toevoegen, luidende :

«Art. 3. — À l'article 442bis du Code des impôts
sur les revenus, modifié par l'article 50 de la loi du
22 décembre 1998, les mots « il a été établi à charge
du cédant une imposition qui constitue une dette
certaine et liquide » sont remplacés par les mots « le
cédant reste redevable de sommes à titre d'impôts et
de précomptes, en principal et additionnels, d'intérêts,
d'accroissements d'impôts, d'amendes fiscales ou
d'accessoires ». »

« Art. 3. — In artikel 442bis van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen, gewijzigd bij artikel 50 van
de wet van 22 december 1998, worden de woorden
« een aanslag ten laste van de overdrager werd
gevestigd die een zekere en vaststaande schuld vormt »
vervangen door de woorden « de overdrager bedragen
verschuldigd blijft als belastingen en voorheffingen, in
hoofdsom en opcentiemen, intresten, belastingverho-
gingen, belastingboetes of bijkomende kosten ». »

Justification Verantwoording

Le présent amendement vise à maintenir la cohérence entre le
texte inséré dans le Code de la TVA et le texte du Code des impôts
sur les revenus 1992 tout en se référant à la terminologie utilisée
par le Code des impôts sur les revenus 1992.

Dit amendement wil de samenhang behouden tussen de tekst die
in het BTW-Wetboek wordt ingevoegd, en de tekst van het WIB
1992, en tegelijk verwijzen naar de terminologie van het WIB
1992.
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